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DE TMR N19 


PP Aid MARLEEP OO, 
Oer dee KL EEE EE nae « 
MEL DPAITR bi REAU, 
Den 27 Fehruri 183. 

Door Zijne Exeailen:ie den Gouverneur 
G ves sal der Nederlandsche Weste Indische 


Barningen, ie tot Kenete LeuverAnNT hij 





«de Kerste Afdeeimae der Schutterij van 
Fararner bo aangesteid. de 2d: Eantenant, 
JAN HENDRIK RETEMEIJUR, var 


genoemde A:deelig. 
De Ch:f wan den Staf, 
R. H, ESSER. 





GOUVERNEMENTS SECRETARIJ. 
POST-KANTOOR. 


ONAFGEHAALDE BRIEVEN OVER DR 
MAAND FEBxUARIJ 1834, 
J.C Belmonte en D. $ MARINE, 
(J. Lobo. P‚, 3. Clijver- 
J. Chateau 3 
A Gameron. 
Cordua ‘ 
J. de Graaff. 
D Parnish. 
J. Eiudson. 
E.J. G, Ritter: 
WV, Salter. 
Henrij Thomas. 
_ Paramari'o den 1 Maart 1854. 
De Tweele Co-nmies ter Gonvernements 
Sceretarij, belast met de waarneming 
der Posterij, 





GUARNISOEN, 


Bzlfour van Barleigh. 
A. Ovisthoudt., 
B, Rrswijk, 
Scheffel. 


A. P. TIRION. 
OMC KEE NRITKELEENGE 


ADVERTENTIËN. 





Ke ma 


(9485) Wardt bij publieke Inschrijving » 
te Keop aargeboten (muts goedgekeurd 
wordende), van d»: Plantagie Wede-zorg : 
p. m. '6à17 mil, (@ Heele witte bast Kof/ij. 

» 4500» 5000 » Heele zwarte bast » 

» 3000» 3500 » Gebroken » 

De Monsters zijn te bezixtizen ter Griffie 
van het Geregtshof a'hier ‚ alwaar de in- 
schrijvines= hilletien zullen worden aange- 
nomen tot Dingsdag den 4?en Maart e, k , 
Wanneer dezelve op Woensdag der 5° 
deaarnanvolgende , door ceren Gecommite 
teerde Racen, zullen worden geopend. 

De Koflij zal vrij aan de Waag wore 
den geleverd, zullende de Kor per of Ken 
Pers, moeten betalen voor ieder baal fl-:0 

Paramaribo den 29 Februari 1854, 

R. VAN REES Az., 


c.s Sekwesters 


(9259) VERNITS: 

Sedert den 26% dezer, een VIER RIEMS 
CORJAAL, zijnde dezelve met grondverf 
beveel } de eerlijke vinder kan zijn be 

“SOoning bij den ondergeteekensde ontvangen. 
J. D. VALLENTIJN, 

MRE ner EL 

MENGENLINGEN. 


WAARHEID EN MISLEIDING 


(Fervolg en Slot van N°, 17.) 
Op eenen dag, dat zij bij Rresen zat; 
(zi had haren aim om zijnen hals geslin- 
Besd ‚en zijne wang ap hare borst gedrukt; 
Juust nep zijt o mijn dierbare vriend , hoe 
Seluik:g veude ak zijn, 00 dat gehaatte 





TEE vaal TTE: 








naodlet mij niet aan mijnen man hal ge. 


bonden ) spring Will m, woedend als een | 


wild zwijm, van achter het bosch te voor 
sciijn. 

Skc'te vfanw! riep hij met eene brul. 
leide steen, stechte vrouw! zijn dat uwe 
siacile woorden? Is dat de vrecht van uwe 
verdoemde boeken 2 

Jolina wis opgespfongen; doodbleek 
en bevende ston’! zj daar, met drooze oogen, 
die zij nn ber van dirar wierp, zonder den 
moed te hebren, slechts eenen hik op 
haren toornigen man le werpen: ook de 
Inienant Wan Bresen wss vol schrik een 
paar schreden terug gesprongen, toen hij de 
woeden le stem des inans hoorde; doch toen 
de iĳjverzichtige «…p Johanna losstormde , 
wierp Bresen vic lusschen betden. 

De waiform deed hare werking, 

Dat is mijne vrouw, mijnheer officier! 
zeide #'illern met een vertrokken gelaat ; 
kom, valsche ziel! Hij greep on den luis 
terant heen, en vatte Johatnia bij de hand, 

Bresen was in verlegenhieid; hij het het 


geschieden, | 


Johanna schreeuwde hevig, Wint haar 
man had haar zeer hard bj hare hand 
gesrepen. 

Ga, eilendeling! riep Breéen nu, toen 
hi Johanna’s stean hoorde, af gi zijt verloren! 

Da boer. liet Jokanna los. Met eenen woee 
deden biik op beiden trad hij terug, en 
zeide: God zij u genalig, wanneer gij te 
huis komt! — kom! kum! en met deze 
woorden ging hij den weg op naar Strahlau. 

Red mij! riep Johanna snikkende, en 
viel in Bregen’s armen, tuen zij haren man 
uit het gezigt had verloren, Red mij! 

De luitenant stomd verlegen, hij wist miet 


wat te doen. O, hij zal mij doodslaan , | 
wanneer ik terug kom! riep Johanna nog j 


eens: red mij! 


Kom dan! zeile Bresen } zij hing haren. 


z&nlĳk vermogen. 


arm in Bresen's iarm, en zoo gingen zij, 
Johanna snikkende en Bresen in ecn nae 
denkend stilzwijgen, naar Orberg, dat 
slechts een kwartier uur achter StraAlutt 
lag ‚ en waar Bresen een klein landgoed had, 


Nadat nu Bresen gen uurtje had nagee 
dacht, zoo hield hij het voor best, om 
Johnnna naar de stad te zenden. Hij zette 
zich te paard em vioog vooruit; J.Jtanrua 
kwam twee uren na hem aan ‚en vand reeds 
een fraai kamertje, in het huis eener weduwe, 
voor haar im gereedheid. 

Bresen zorgde voor Joltanna , en na 
eenige dagen was Johanna zeer eenvondig, 
echter zeer fraar gekleed, en tot verruk- 
king toe bekoorlijk. 

Wel is waar, in het eerst veroorzaakt. 







haar de gedachte aan haren. man meening f 


kommervel uur, en eene klagt over de 
et: ne | N 
scheiding eener met vrenge gemenyde. 


schrik , dan wetke indruk wordt door den f 


tijd niet witwewist ? Johanna wis van haren 
man gescheiden , en vrolijk als eere konin in; 
Bresen verhefd als ZF:sony @n Johanna bee 
koarlijk als Rezia. 

Na ben ik vrij! riep zij met ‘verruk kin: 
Bresen toe, en zonk in zijne armen, met 


de scheiding vam haren man im de handen. f 


Zij gelontle niet dankbaar genoeg jegens 
haren redder te: kunnen zijm. De liefde had 
Jaharna's deugd fniet kunnen overwinnen ; 
de. dankbaarheid overwon dre. 


Johanna gevoelde wel nu en dar def 


bitterste verwijten haars inwendigen regters ; 


ten 











Leagt dikwijls wekeete ureh in tronen 
maar dufarna beirente; Johuina 
drooece hare tranen dofwense bragt de 
verwijen var haar Zwielijk gevoel tut bee 
daren in da armen hiars bemtnden. 

Za leeide zij een gehee: jaar mt de ori 
gestosrdáste heide en m het orgesioordsk 
genot der aanbikding van een beminnend 
hart: Op een:naai bemerkte zij eene zon” 
derltinge onsgerusthetl in Mrescne hij was 
verstrooid, hij ging in de kamer rond , hij 
beantwoorde Johannde’e lietkoringen slechts 
half, hij ging vroeger dan gewoonlijk naar 
huis, hij kwam meenigen dag gehee: niet, 
hi beschouwde Johanna met eun.n ernstigen) 
nedenkenden Elik. 


Johanna had her in het Eerst niets bije 
zonsters ‚n gezien ; den van tijd tot tij Ì namen 
de verstroovijmgen des minnaars in zulk eenen 
hongen graad toe, dat het ook een nog 
vertrouwel. ker schepsel ik het C og, had 
moeien loopen. 

Lieve Bresen , wat deert ù? 

Niets, mise goede Johanna! 


zij 


1 
NE 


Eij nam 


haar us zijne armen, en züme lisikozingen 


steiden het verschrikte vrouwtjc weder gen 
vast, Nieuwe onrust, nieuwe verstrocijinsen 
aan Bresen’s zijde, en mieuwe vragen van 
de bezorgde Johanna, 

Bresen inchtte, Jcha.:nc: zuchtte mede, 
vroeg: gij bemind mij toen nog ? 
Johanna, zeide Dresen plegtig, eller kan 


‚Ophrouden , alles kan veranderen: etcchte 


mijne liefde jegens u niet, 
Dan ben ik gerust, zeide Johanna, en 
Breven zuchtte weder, en dieper den ooit, 
De luitenan: Bresen beminde Johanna 
waarlijk met zijn gsheele hart; intusschen 


‘had zijn nood:ot hem reeds eenen boezen 


trek gespeeld, eer hij Johanna leerde 
kennen. 

Hij was verloof} met de dochter zijns 
ooms, eene erfgename van een zeer sans 
Het huwelijk was nog 
uugesteld; de liefdehandel met JuAunna 
veroorzaakte eene nienwe vertragins. De 


ougeduld:ze bruid, die eene metedinaster 
jversaoedde, deed onderzoek, 


dn en vernam 
Bresen’s hefde tot Johanna. 


Zij vloog met de woede eener ijverzuchtige 


{naar baren vader, em verlbonilusde hert 


Breser’s- ontrouw. met eeren vloel van 
verweuschingen en eeden , d t hij haar niek 
weder onder de oogen moest koinen, 


laar vader. de koellrartigste en moedigste 
man, vroeg bedaard naar de omstandig!:e- 
den, en vernam den zamenheng der dingen 
zoo tamelijk duidetijk. 

Goed, ZLouisjel gij ziet , hij is dus Zee 
ënzageerd, Wat wilt gij doen ? 

Ek beseer sleelsts wraak op den booswicht ! 

de hem dan huwen? 

Got, hoe kunt gif toch spotten 7 

Nu, kind, wilt gĳ hem daa huwen? 

Neen, eer den provoost van uw tegirent f 

Fot uw dienst! — Maar Louisa, zoo gij 
hem niet wilt huwen, wat gaat het u daw 


aan, al hed hij tiem omasitressen ? 


Die snoode hbooswicht. 
Geert! goed! gij wilt hem dus nogthans 
huwen? Maar zoo gij veilt, kind, zeg daw 


‚uw gevoelen, opdat men middelen in het 
werk steile, oer kem van dat meisje of die 
„vrouw te verwijderen, 


Louter besloot eindelijk, hoewel na duits 
zend bedenkingen, etn den booswicht te: 


huwen, zoo bij van dat lase schepsel af- 
stard deed. 

Fn wie is dan det lage schepsel , Zeuise ? 

Louise verhaalde. — 

Dus eene ontloopene? Hm! een slecht 
mensch ? Ea hoe heb gij dit ontdekt, Louise ? 

Louise verhaalde. 

Deze reis heh gij regt gezien, Zoauise! 
Ik mag het lijden, dat men behoorlijk on- 
derzoek: doei! [tus den provoost wilt gi 
niet, maar den heer Van Bresen? Fm! 
hoe is dat te maken? Een slecht schepsel ? 
haren man ontlocpen ? — Heb gij misschien 
reeds deswege met Bresen getwist? Ik heb 
hem sedert lang nict geziene 

Reeds sedert eene geheele maand heb ik 
hem mijn woord opgezegd, 

‘Zoo! erg! en gij wildet hem toch huwen ? 
Welke menschen zöt gi tech! Au, ha 
mij eens den vaandrig La MHeusea roepen. 

La Mousse kwam, Hoor, vaandrig, 
gö zijt een fraai kerel det kan niemand 
ontkennen, en een wintlul, dat kan ook 
piërand ontkennen. De meisjes loopen u 
na, dat is waar. Wilt gi ten mijnen ge- 
meegen wel eens eene frazije vrouw na- 
loópen ? 

_ De vaandrig zag den oversten stijf ann. 

Zie, mijn neef Bresen heeft eene minrari 
get eene jonge seheone boerenvreuw, die 
haren man ontloopen is, Ik witde hem 
ganrna van deze verkeering aftrekken; gü 
moest u ten dien einde naar-het vrouwtje 
begeven , en moest n dan naderhand op uwe 
Borne fortisne beroemen. Wilt gij dat? — 

Vaar woont dan die ergel, heer overste ? 

Brave! bij de weduwe Zossen, op de 
bovenste kamer. ’ 

Aha , dat setoone meisje ! 
boerin! En | 
t Geweest! juist die ia het! Gij kunt im- 


Dat is geene 


mers, om zeker te gaan , miinen neef cens, 


ae: weinig recognoseren. Wilk gij, vaan- 
drig? ba de | 
: Peus ne me reverez jamais , où vouê me 
werez vaingueur ! 


Breva. vaendrig! A's ik dat eens van u. 


hoer, wanneer :k u tegen eene baiterij urne 
mandeer. Er 

De twist met Zoute ha! Bresen te ver= 
stroe'd gemakt om te vermoeden , welke 
aanslagen tegen hem gesmeed werden. 


‚Vaandrig La Meusse galroeg zich Orte | Johanna pakte nóg “dien: : avende: haar. 
vergelijkelijk. Hij recognoseerde Bresen; boeitj- bijeen; le waardin bestelde post: 
als een geboren spion. In de schemering! paarden, en Johirna zat reedsden velgenden 


[morgen in een stadje; negen uren van haar | 


„gloop de vaandrig naar de „weduwe „Bossen 
‘den trap op in Jokanno’e kamer. Johanna 
had geen Licht, 4 tosschen zij zag eene 
uuiform, zij sprong ops en de vaandrig 
gevoelde ‘zich op eens it: twee zachte ‘armen, 
en op züne lijpen den warmsten kus. 
‘Hij maakte van de dwaling gebruik als 
een soldaat; reeds geloofde hij overwinnaar 
te zijn, toen op eens zine vreemde stem 
‘ Johanna’s ooren trof, en haar uit zijne 
armen terugslirgerde- 
Wat deert.u, gekje? riep de vaandrig 
lagchende. 


Licht! riep Jokanna naar buiten de dear. 


Men bragt licht, en Jokanna zag een zeer 


fraai jorg wan voor zich staan, die zijnc- 


arn.en uitbreide, om haar aam zijne borst 
te drukken. 
Wie zijt gij 2? wat wilt gj ? vroeg Johanna 
‚ werbaasd. 
Een man, die rie! zonder u kan Ì+ven, 
“ben ik, liefste vrouwtje! Hij nam hare 
hand „en trok haar aan zich. f 
‘Jeharina rukte zich los ‚en. zeide hevende 


ĳ zeide dt met eene smekende. vriend- 
„ lijkheid, ae 

De vaandrig verstond ‘haar verkeerd. 
Roepen? zeide hij, en schielijk had hij haar 
in zijne armen, en bed: kte haar den mond 
“ met kussen. In de eerste schonken kon 
__Jchanuna van schrik niet schreeuwen; dan 
nu schreeuwde zij zoo hevig , als of zij bevel 
“_had,-om de “tooden opteroepen ; en in diën 
ongenblik hoorde men iemand den trap op- 
leopen: de deur vloog open en de luitenant 
Bresen stond in de kamer. — - 


Î varbitterden luitenant uit. 





dag toe, 


an mijnheer „ef ik ben genocdzaakt te roepen: ; NEP weende; zij ging miet uit, zij haatte de 


inidea schresuw haar ger'gt, en zo:k weier 
op haar kussen neler. 


Auszust herkende haar niet hij herkende 
de vrouw niet, om welke noz voor weinige 
jaren de Gratien zwerlden , tot meike hi 
zoo dikwijls zeide: Jolvuvia, wat Kkondet 
gij worden, zoo gij beschaaid wierd! . 


J-hinna stormde met bel eene gaddark | 
na het andere op Bresen inj de vaandrig 
stond als een gek, en Bresen zag van den 
eenen on de andere, 


Wat doet gij hier heer vaandrig? zeide 
Bresen &indelijk. R 

Nu, min God! ik legde bij dit schoone 
vrouwtje een bezoek af, 

„Een bezoek? — Johanna! — Hij een 
bezoek ? Hebt gij hem meermalen bĳ u 
gezien ? ' | 

Ik ? Bresern, om Gods wil! Ik zie hem 
thans voor deeers:e maal! In dezen oogen- 
blik kwam hij eerst hier, — 

En zij loopt mij in de armen; daar, deze 
bekoorlijke vronw loopt mij in de armen, 
en omhelst mij , leve Bresenl 

Ja, ik bat geen licht, ik hield hem 
voor u, heste Bresen! 

Va:r wat duivel, vaandrig! wat brengt 
u hier? md 

Zoo als gj ziet, mijn gord geluk.  Jam- 
mer dat gij ors moest storen / 

Deze scherts verveelt mij , heer vaandrig / 
Wat brengt u hier ? 

Zie, men verhaalde mi, dat gi hier 
eene petste matreisse had. Nu had ik den 
wenderlijken inval, om de trouw dier be- 
Vailige vrouw eens op de proef te stellen; 
dach gij lsat een eerlijk man niet eens den 
tijd daartoe. 

Gij zijt een’ gek, heer vaandrig! Zeg 
dit ax hen, dieu zolke berigten geven! 
En MBresen gaf bij deze woorden den vaan- 
drig een paar duchtige muilpeten. 

De vaandrig waszich zelven geen meester. 
Met eene onbegrensde woede daagde hij den 
Zij gingen, zij 
sloegen elkander’, en Bresen dreef den ver- 
metelen dwaas den degen, in de: borst. 

Bleek en bevende kwam hj bij Jokanna: 
ih de kater. vliegen. Hier, Jchanna, ved 


Hij naderde met medelijden het hed der 
ellendige. Wie zijt gij, arme ongelukkige 7 
vroeg hij met eene geroerde stem. 


De zieke wenkte hem met de hand , ‘om - 
weg te gaan, 

Wie zijt git? vroeg hij rog ‘eens, - 

O God! eene ongelukkige, die gij onge. 
hekske heb gemaakt! antwoorde de zirke 
met eene bevende stem.’ 


je Predikant verschrikte: ik ? hoe? ik 2? 


Ja, gij; nu ben ak Leschaaid/ ut ben 
ik geworden? 


Nog kende de ontroerde man liaar niets, 
bij eld het voor de uitwerkselen eener 
Ontstelde verbeelding. 


Ik ben, begon Jofimna, oo nienwzuche 
tende , Pieter Wuller’s dichter uit Strakben. 
Neen, laat mij zonder hitterheil. van de, 
wereld scheiden / ga heen? ga heen! 


Groste God! Juhanna, gij? gj? Om Í 
Gods wil, Johanna, Johann! hoe koint 
gij tot dezen ellendigen staat? — _ ” 


Zij verhaalde hem meteene Blaauwestem , 
hare lotgevallen. Zie, voegde zij er bij en 
zuchtte: dit heb ík aan mijne beschaving : 
te da:ken, O God, ik kon thans eene gee : 
lukkige vrouw, moeder van gelukkige kine } 
deren, een nuttig lid der maatschappij, eene : 
vergenoegde huismeeder zijn, zoo zij niet— / 
acij, Gad vergeve het u? Waarom leerdet ; 
gij mij miinen arbeid, het werkzam ven 
heten, dát ik ‘beïminmen moest, om geluke : 
kig te zij? Waaram verstoodet gj de’ 
u! riep hij, wierp eene beurs op de tatei f gel: kize dwaling , waarin ik leefde, dat 
en liep dè Kamet‘nit, zettede zich op hetjer teen gelukkiger: leven was, dan het4 
paard, en jaagde weg. ” leven eener boeiin? Waarom trok gij mijne: 
““Stijf als een beeld bleef-Johanna zitten, forten naar de gemakkelüker vermaken deg 
Zij begreep van het geheele geval niets. stal en ‚des lediggans? Waarom leerdet gi ; 
Hare waurdin, die de twist had gehoord ‘fmü den man haten, in wiens armen ik ; 
die nu ook het ges lireeruw : de vaandng moest lever 2 ag Ach, deze misleiding ee 
Lá Moùssrië döodgestoken, hoorde, vloog f vrij gelukkig hebben gentankt, en had mi 
naar Jeheunna op-de karmer en bragt haur reeds achtien jaren gelukkig gemaakt. Ik E 
dit verschrikkelijk berigt.” > [begeerde wiets meer dan hetgene tk hade: 
’ en vk was geluk kig ; -svaarom leerdet eú 
mijn hart wenschen kennen, welke het. 
wonden? Ik «rheide. gaarne en met eem: 
vergenoegd hart, en ik was gelukkig; sk, 
beminde mijne bekenden, omdat zij niét 
heler waren dan ik, ik beminde ilbem 
oradat hij mijn hart verdtende. i 

























vorig verblijs, door allen , behalve dor de 
kwellende gedachte ‘san haar dot, verlaten, 
Echrsk, angst en kommer grepen haar 
liechaum met het grootste geweld aan; eene 
hevige koer!s wierp haar eene geheele maand 
lang ap het ziekbed. ' Be 
_ Toen zij weder gezond was „ wist zij vol. 
strekt niet, wat zij doenzoude. Zij leefde 
zeer spaarzaam van het peld, dat Bresen 
haar bad toegeworpen. © vrees. voor ge. 
brek in de toekomst; here liefde tot Bresen 
de onzekerheid van zijn lot, het hartzeer ; 
gevoed en gestadig versterkt door de diepste 
eenzaamheid , verteerden weldra de bekoor-. hd jj 
lijkheid baars ligchaams. “Binaen twee jaren August was in de eerste dagen niet Je, 
gele: k zij zich zelve niet. meer. ‚_ [troosten ; ‘een diep, hartzeer overmeesteren, 
Haar geld, ‚hare hoûp, hare gezondheid zijn hart; hij ging met altij: natte oogen £ 
en hers bekoorlijkheden verminderden van rond , en dikwijls „ nog lang na haren dooë / 
dag tot dag ; here vrees , haar hartzeer, de | zat hij hij Johar:nu’s graf met eenen dabei / 
akeligste vooruitziglen, namen met iederen kommer. en beschouwde met berouwvo | 
Zij 'vlugtte eindelijk weder naar|blikken den grafsteen, dien hij voor 
het land, cat zij verlaten had. Zij huurde jarme meisje had laten zelten; 
een kamertje, op hetwelk zij eenzagne tra: 


August zwom in tranen. Hij zonk di 
een onbeschrijflijk berouw over Jokanna’s: 
‚bed reder; hij omvatterle haar, hij bevache® 
tigde haar met zijne tranen. Johanna, rip? 
hij: vergiffenis! werg: fFenis / ee 


J.hanna drukte hem de hand: zij zig 
hem aan, zü zuchtte, zij zork neder, df 
zij ademde haren laatsen adem aan dé 
lippen des mans, die het eerste middel waf ! 
geweest ‚om, haar ongelukkig te maken. … 


/ 

















_ Aan de eene tijde stond: : 
Hier rust JoHaNNA' MuLGER, enof: 


geheele natuur en alle menschen. n NNAN | 
der menschelijke zwakheid! 


Eindelijk veroorzá:kte haar hartzeer haar 
eere ziekte, waarvan slechts de dood haar 
kon bevrijden. Haar arme waard gaf haar 
ale hulp, welke de armoede geven kan. 
Zi werd met iederen dag zwiskker, en haar 
goede waard hiekl het voor noodzaaklijk , 
den predikant: der-plaats bij de onbekende 
te roepen. 

‚Hij verscheen ; de zieke rigtte zich krach- 
teloos op , en ‚ heilige God ! het was dugust, 
die: sij voor zich sag. Zij bedekte met. senen 


Aan de andere zijde: _ 

Jaten wij door, misleiding elukig $ 
zijn, winneer de waarheid ons niet 8 
lukkig kan rmakenl 5 f 


(Uit de Werken van A. Lafontaine) Ô 


Ter Drukkerij van Gaaverens SERREK $ 


